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根据国务院办公厅文件精神及局发明电[2018] 2343 号文件要

求，为确保港澳台居民居住证（以下简称“居住证”）持有人顺利乘坐

我司国内航线航班，自 2018 年 9 月 1 日起，将“港澳台居民居住证”

纳入购买我司国内航线航班机票的有效证件。

1 各销售单位需对居住证的使用政策要严格把握一下几点：

1.1 居住证是港澳台居民在内地（大陆）使用的合法身份证件之一，

持证人可以使用居住证办理国内航线航班的订票、值机、安检、登机
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手续事宜；港澳台居民乘坐国际航线航班的证件政策仍按照原有规定

执行。

1.2 使用居住证乘坐国内航线航班时，持有人在订票、值机、安检、

登机时应当使用同一证件。

1.3 居住证持有人证件遗失，需提供民用机场公安机关为其出具的

《乘坐民航班机临时身份证明》，方可办理乘机手续。

请各销售单位遵照执行。

According to the spirit of the documents of the General Office

of the State Council and the requirements of the document of the

Inventor of the People's Republic of China [2018] 2343, in order

to ensure that the holders of Hong Kong, Macao and Taiwan

residents' residence permit (hereinafter referred to as

“ residence permit” ) successfully travel on our domestic

routes. The “Hong Kong, Macao and Taiwan Resident Residence

Permit” will be included in the valid certificate for the

purchase of our domestic airline ticket since September 1,

2018 .

Please comply with the implementation.

注意事项
NOTES

本业务提示自2018年09月01日（含）起执行，由市场营销部负责解释；

各部门如有任何疑问均可电话、邮件或当面咨询。

This notice will be executed from the day of Xx xx,2018 and

explained by Marketing Department. If there is any doubt,

telephone, mail or consult face to face is advised.


